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Zahtjevi napajanja
Za ovaj proizvod potrebno je napajanje 

Upozorenje

 

Oprez

 

 

 

 
 
 
 

 

 

 Ne koristite telefon na mjestima gdje postoji opasnost 

 

 

 

 

 
 

 

 Pazite da vam telefon ne ispadne ili da vam na njega ne 

 Aktivni mobilni telefoni u blizini mogu uzrokovati 

Koristite na mjestu gdje je temperatura 

Spremajte na mjesto gdje je temperatura 

U uvjetima s niskim temperaturama vijek 
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2 Vaš telefon
Čestitamo vam na kupnji i dobro došli u Philips!
Da biste u potpunosti iskoristili podršku koju 
nudi Philips, registrirajte svoj uređaj na adresi 
www.philips.com/welcome.

Sadržaj pakiranja

 
Telefon**

  
Bazna stanica (D260)

 
Bazna stanica (D265)

 
Punjač (bez telefonske utičnice)**

 
Adapter za napajanje**

  
Kabel za liniju*

 
Jamstvo

 
Kratki korisnički priručnik

Napomena

 • * U nekim se državama kabel najprije mora priključiti u 
adapter, a zatim ukopčati u telefonsku utičnicu.

Savjet

 • ** U pakiranjima s više slušalica nalaze se dodatne 
slušalice te punjači i adapteri za napajanje.



D260 D265

D265

D265



D260

D265
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3 Prvi koraci

Oprez

 • Prije povezivanja i montaže telefona obavezno 
pročitajte odjeljak "Važne sigurnosne upute".

Povezivanje bazne stanice
Upozorenje

 • Rizik od oštećenja proizvoda! Pazite da napon odgovara 
naponu naznačenom na poleđini ili donjem dijelu 
telefona.

 • Za punjenje baterija koristite isključivo isporučeni 
adapter.

Napomena

 • Ako vaša telefonska linija uključuje pretplatu na uslugu 
širokopojasnog internetskog pristupa putem digitalne 
pretplatničke linije (Digital Subscriber Line - DSL), 

utičnice. Filtar sprječava pojavu šuma i probleme s 
uslugom ID-a pozivatelja koje mogu uzrokovati DSL 

dobavljača DSL usluge.
 • Pločica s oznakom vrste nalazi se na dnu bazne stanice.

1 Svaki kraj adaptera za napajanje priključite 
na: 
• ulazni DC priključak bazne stanice;
• zidnu utičnicu za napajanje.

2 Svaki kraj kabela priključite na: 
• telefonsku utičnicu bazne stanice;
• zidnu telefonsku utičnicu.

D260

 
D265

 
3 Svaki kraj adaptera za napajanje priključite 

na (samo za modele s više slušalica):
• ulazni DC priključak s donje strane 

punjača za dodatne slušalice.
• zidnu utičnicu za napajanje.
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Oprez

 

 
 

Napomena

 
 Zagrijavanje telefona za vrijeme punjenja baterija je 

Upozorenje

 

1 Prilikom prvog korištenja telefona prikazat 

2 Pritisnite MENU/OK

MENU/OK
 »

Napomena

 

1 Odaberite MENU/OK >  > 
MENU/OK za 



D265
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Treperi ikona prazne baterije. 
Baterija je gotovo prazna i treba 
je napuniti.

Telefon će se isključiti ako se baterije isprazne. 
Ako razgovarate na telefon, začut ćete zvuk 
upozorenja kada baterije budu gotovo prazne. 
Poziv se prekida nakon upozorenja.

Što je stanje pripravnosti?
Telefon je u stanju pripravnosti kada ne radi. 
Na zaslonu u stanju pripravnosti prikazivat će 
se naziv telefona ili datum i vrijeme te broj 
telefona.

Ikone na zaslonu
U stanju pripravnosti ikone prikazane na 
glavnom zaslonu pokazuju vam koje su značajke 
dostupne na telefonu.

Ikona Opis
Kada telefon nije na baznoj stanici 
/ punjaču, crtice naznačuju razinu 
napunjenosti baterije (od pune do 
niske).
Kada je telefon na baznoj stanici/
punjaču, crtice se pomiču dok 
punjenje ne završi.
Treperi ikona prazne baterije i uređaj 
se oglašava signalom upozorenja. 
Baterija je gotovo prazna i treba je 
napuniti.
Prikazuje status veze između telefona 
i bazne stanice. Što je više crtica 
prikazano, to je signal jači.
Svijetli prilikom pretraživanja dolaznih 
poziva na koje ste odgovorili u 
dnevniku poziva.
Naznačuje odlazni poziv u popisu 
prethodno biranih brojeva.

Bljeska kada imate novi propušteni 
poziv ili kada pretražujete 
nepregledane propuštene pozive u 
dnevniku poziva.
Svijetli prilikom pretraživanja 
pregledanih propuštenih poziva u 
dnevniku poziva.
Treperi prilikom dolaznog poziva. 
Svijetli kada je poziv u tijeku.
Zvučnik je uključen.
Zvono je isključeno.
Telefonska sekretarica (samo D265): 
bljeska kada imate novu poruku ili 
kada je memorija puna. Prikazuje 
se kada je telefonska sekretarica 
uključena.
Treperi kada imate novu govornu 
poruku.
Svijetli kada se govorne poruke već 
prikazuju u dnevniku poziva.
Ikona se ne prikazuje kada nema 
govornih poruka.

 / Prikazuje se prilikom pomicanja gore/
dolje popisom te prilikom povećanja/
smanjenja glasnoće.
Dostupno je još znamenki zdesna. 
Pritisnite REDIAL/C za čitanje.

ECO+ Aktiviran je način rada ECO+.

Provjera jačine signala
Broj crtica naznačuje status veze 
između telefona i bazne stanice. 
Što je više crtica prikazano, to je 
veza bolja.

• Provjerite je li telefon povezan s baznom 
stanicom prije upućivanja ili primanja 
poziva ili upotrebe funkcija i značajki 
telefona. 

• Ako začujete zvukove upozorenja dok 
razgovarate na telefon, baterija telefona 
je gotovo ispražnjena ili je telefon izvan 
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Napomena

 ECO+
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4 Pozivi
Napomena

 

Savjet

 Prije nego što pozivate ili za vrijeme poziva provjerite 

stranici 10

Pozivanje

21 imenika
17 dnevnika 

poziva
stranici 

1 Pritisnite  ili 
2 

 »

 »

1 
Za brisanje znamenke pritisnite 
REDIAL/C

2 Pritisnite  ili 

Napomena

 

 

 ili 

Upozorenje

 

Napomena

 

Savjet

 

REDIAL/C

Pritisnite 
Stavite telefon na baznu stanicu ili 
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Pritisnite  / 

 »

1 Pritisnite 
 » Na telefonu se prikazuje 

 »

2 Ponovno pritisnite 

 »

Pritisnite 

Napomena

 

1 Pritisnite 
 »

2 
 »

Napomena

 

Kada vas povremeni zvuk obavještava o 

1 Pritisnite  ili  kako biste odgovorili na 

 »

2 Pritisnite  i  kako biste završili trenutni 

Napomena

 

Pritisnite  i 
 »

Napomena

 

 » Dva poziva se spajaju i uspostavlja se 
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pozivi
Poziv preko interfona je poziv prema 

Napomena

 
 kako biste uspostavili poziv s 

1 
 » Kod modela s više slušalica prikazat 

 »

2 
pritisnite MENU/OK
 »

3 Pritisnite 
 »

4 Pritisnite REDIAL/C ili  kako biste 
odustali od poziva preko interfona ili ga 

telefona:
1 

 »

 » Kod modela s više slušalica prikazat 

2 
pritisnite MENU/OK
 »

Trosmjerni konferencijski poziv je poziv 

1  za uspostavljanje 

 »

 » Kod modela s više slušalica prikazat 

 »

2 
za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »
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3 Pritisnite 
 »

4 Pritisnite MENU/OK
 »

konferencijski poziv s vanjskim pozivom 

5 Pritisnite  za prekid konferencijskog 

Napomena

 Pritisnite 
razgovoru s drugim telefonom koji je u tijeku ako je 

 >  postavljeno na 

1  kako biste vanjski 

 »

2  kako biste 

Napomena

 Ako telefon prekine poziv za vrijeme konferencijskog 
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1 

2 Pritisnite REDIAL/C
REDIAL/C za brisanje 

 i  za pomicanje 

3 Pritisnite 

Napomena

 Informacije o mapiranju znakova i brojeva na tipkovnici 
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ime duljine do 14 znakova i broj duljine do 24 

 i  
i 
pošte i broj usluga za informacije vašeg davatelja 

Napomena

 Dostupnost memorije s izravnim pristupom ovisi o 

Napomena

 

1 Pritisnite  ili MENU/OK >  > 

2 

1 Pritisnite  ili MENU/OK >  > 

2 Pritisnite  i 

1 Pritisnite  ili MENU/OK >  > 

2 
 »

1 Pritisnite  ili MENU/OK >  > 

2 
3 Pritisnite 

poziva

1 Pritisnite MENU/OK
2 

MENU/OK

Dodavanje zapisa
Napomena

 

 

1 Pritisnite MENU/OK
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2 Odaberite  > 
zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK

3 MENU/OK 

4 MENU/OK 

 »

Savjet

  
 

 Pritisnite REDIAL/C  /  

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

potvrdu pritisnite MENU/OK
3 

MENU/OK
4 MENU/OK 

5 MENU/OK 

 »

Brisanje zapisa

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

potvrdu pritisnite MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

4 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »

Brisanje svih zapisa

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

pritisnite MENU/OK
 »

3 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »
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treperi na telefonu kako bi vas podsjetila na 

Napomena

 Provjerite je li broj na popisu poziva valjan prije nego 

Opis

Treperi kada imate novi propušteni 

Vrsta popisa poziva

1 Pritisnite MENU/OK

2 Odaberite  > 
zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK

3 
pritisnite MENU/OK

1 Pritisnite 
 »

2 MENU/
OK i odaberite  za dodatne 

Spremanje zapisa o pozivima 

1 Pritisnite 
 »

2 MENU/
OK

3 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

4 
MENU/OK

5 
MENU/OK
 »

1 Pritisnite 
2 
3 Pritisnite 

1 Pritisnite 
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 »

2 MENU/
OK

3 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

4 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »

Brisanje svih zapisa o 
pozivima

1 Pritisnite 
 »

2 Pritisnite MENU/OK za ulaz u izbornik 

3 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

4 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »
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9 Popis prethodno 

Pritisnite REDIAL/C

1 Pritisnite REDIAL/C
2 

 »

Spremanje zapisa o pozivima 

1 Pritisnite REDIAL/C

2 MENU/
OK

3 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

4 
MENU/OK

5 
MENU/OK
 »

Brisanje zapisa prethodno 

1 Pritisnite REDIAL/C

2 MENU/
OK

3 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

4 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »

Brisanje svih zapisa 

1 Pritisnite REDIAL/C

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

3 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »



22 HR

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  >  > 

MENU/OK
3 

pritisnite MENU/OK
 »

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  >  > 

MENU/OK 

3 
MENU/OK
 »

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  >  > 

MENU/OK 

3 Odaberite /
za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  >  > [Ton 

MENU/OK za 

3 Odaberite /
za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

je razina napunjenosti baterije niska i bateriju 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  >  > [Sign. 

MENU/OK za 

3 Odaberite /
za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

ECO+

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  >

a zatim pritisnite MENU/OK kako biste 

3 Odaberite /  i 
pritisnite MENU/OK



D260/D265



D265
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3 
zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

Napomena

 

snimljene obavijesti:  i 

1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

3 Odaberite  ili 
zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK

4 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

5 

6 Pritisnite MENU/OK za prekid snimanja ili 

 »

Napomena

 

1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

3 Odaberite  ili 
zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK

4 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

Napomena

 

1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

3 Odaberite ili 
zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK

4 Odaberite 
potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

5 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »

poruke bljeska na telefonskoj sekretarici i 
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Napomena

 

 

Preko bazne stanice
Za pokretanje/zaustavljanje reprodukcije 
pritisnite 

 / 

ponovnu reprodukciju trenutne poruke 
pritisnite 

Za brisanje trenutne poruke pritisnite 

Napomena

 

Preko telefona
 /  

 / MENU/
OK
Pritisnite MENU/OK >  > 

MENU/OK
 »

Pritisnite REDIAL/C
Pritisnite MENU/OK za ulaz u izbornik 

Pritisnite  / 

Preko bazne stanice
Pritisnite 

 »

Preko telefona
1 Prilikom preslušavanja poruke pritisnite 

MENU/OK za otvaranje izbornika s 

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

 na baznoj stanici u stanju 

 »

Preko telefona
1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK
 »

3 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »

Napomena

 

zvona

prije nego što se telefonska sekretarica javi na 

1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 
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2 Odaberite 
potvrdu pritisnite MENU/OK

3 
potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

Napomena

 

Savjet

 

telefonska sekretarica se javlja na poziv nakon 3 zvuka 

svoj broj preko tonskog telefona i unesite 

Napomena

 

1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 

2 Odaberite 
pritisnite MENU/OK

3 Odaberite /
za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

1 Pritisnite  /  ili MENU/OK > 

2 Odaberite  > [Promijeni 
MENU/

OK
3 

pritisnite MENU/OK
4 

pritisnite MENU/OK
5 

potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

1 

2  # 
3 

 » Sada imate pristup telefonskoj 

Napomena

 Imate priliku dvaput unijeti PIN prije nego što se veza 

4 
naredbama za daljinski pristup koja se 

Napomena
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Tipka
1
2
3
6
7

U tablici u nastavku prikazuje se trenutni status 

zaslon
Status poruke

Stalno 
svijetli

Telefonska sekretarica je 

Treperi

Snimanje dolazne poruke/

Udaljeni pristup / slušanje 

Treperi 
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Vrsta popisa poziva

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

zatim pritisnite MENU/OK
3 

pritisnite MENU/OK

poziv

Napomena

 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK
3 Odaberite /

potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

Napomena

 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

pritisnite MENU/OK
3 

MENU/OK
 »

postavili ste 604 kao broj za prepoznavanje 

Napomena

 

 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK
3 

pritisnite MENU/OK
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4 
MENU/OK
 »

Napomena

 
 

 * ili #

poziva
Vrijeme ponovnog poziva mora biti ispravno 
postavljeno kako biste mogli odgovoriti na drugi 

 i 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK
3 

pritisnite MENU/OK
 »

Napomena

 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

za potvrdu pritisnite MENU/OK
3 

pritisnite MENU/OK
 »

Napomena

 
pritisnite  tijekom poziva za privremeno prebacivanje 

Napomena

 
 

vremena na telefonu s javnom komutiranom 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

zatim za potvrdu pritisnite MENU/OK
3 Odaberite / MENU/

OK
 »

1 Pritisnite MENU/OK
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2 Odaberite  > 
za potvrdu pritisnite MENU/OK

3  na baznoj stanici 5 

4 REDIAL/C 
MENU/

OK

Napomena

 

 » Registracija završava za manje od 

Napomena

 

 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

potvrdu pritisnite MENU/OK
3 

REDIAL/C za 

4 

5 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »

Savjet

 U stanju pripravnosti naziv telefona prikazuje se pokraj 

1 Pritisnite MENU/OK
2 Odaberite  > 

za potvrdu pritisnite MENU/OK
 »

3 Potvrdite pritiskom na MENU/OK
 »
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13 Tehnički podaci

• Vrijeme razgovora: 16 sati
• Vrijeme u stanju pripravnosti: 180 sati
• Domet u zatvorenom: 50 metara
• Domet na otvorenom: 300 metara
• Imenik s 50 zapisa
• Popis za ponovno biranje s 10 zapisa
• Dnevnik poziva s 20 zapisa
• Telefonska sekretarica s vremenom 

snimanja od 25 minuta
• Podrška standarda prepoznavanja 

pozivatelja: FSK, DTMF
Baterija
• Philips: 2 AAA Ni-MH punjive baterije od 

1,2 V, 550 mAh
Adapter za napajanje
Baza i punjač 
• MEIC: MN-A102-E130, ulaz: 100 – 240 V~, 

50/60 Hz, 200 mA, izlaz: 6 V DC, 400 mA
• Tenpao: S003IV0600040, ulaz: 100 – 240 

V~, 50/60 Hz, 150 mA, izlaz: 6 V DC, 400 
mA

Potrošnja energije
• Potrošnja električne energije u stanju 

pripravnosti: oko 0.7 W (D260); 0.75 W 
(D265)

Masa i dimenzije (D260)
• Telefon: 96,2 grama
• 158,2 x 47 x 26,3 mm (V x Š x D)
• Baza: 57,6 grama
• 71 x 68,4 x 45,0 mm (V x Š x D)
• Punjač: 43,8 grama
• 71 x 68,4 x 45,0 mm (V x Š x D)
Masa i dimenzije (D265)
• Telefon: 96,2 grama
• 158,2 x 47 x 26,3 mm (V x Š x D)
• Baza: 104,0 grama
• 121,5 x 68,0 x 44,0 mm (V x Š x D)
• Punjač: 43,8 grama
• 71 x 68,4 x 45,0 mm (V x Š x D)
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14 Napomena

Izjava o sukladnosti
Ovim putem tvrtka MMD Hong Kong Holding Limited  
izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan osnovnim 
zahtjevima i drugim primjenjivim odredbama 
Direktive 2014/53/EU. Izjavu o sukladnosti 
možete pronaći na stranici www.p4c.philips.
com.
Proizvod je dizajniran, testiran i proizveden 
prema europskoj R&TTE smjernici 2014/53/EU. 

Sukladnost s GAP 
standardom
GAP standard jamči da su svi DECT™ GAP 
telefoni i bazne stanice u skladu s minimalnim 
radnim standardima bez obzira na marku. 
Telefon i bazna stanica sukladni su sa 
standardom GAP, što znači da jamče minimum 
funkcija: prepoznavanje telefona, zauzimanje 
linije, uspostavljanje i primanje poziva. 
Napredne funkcije možda neće biti dostupne 
ako ih budete koristili s drugim markama. 
Kako biste telefon mogli koristiti s baznom 
stanicom drugog proizvođača sukladnom s 
GAP standardom, najprije slijedite postupak 
opisan u uputama proizvođača, a zatim slijedite 
upute opisane u priručniku za registraciju 
telefona. Kako biste telefon drugog proizvođača 
registrirali s baznom stanicom, stavite baznu 
stanicu u način rada za registraciju, a zatim 
slijedite upute proizvođača telefona.

Usklađenost s EMF-om
Ovaj proizvod sukladan je svim primjenjivim 
standardima i propisima koji se tiču izloženosti 
elektromagnetskim poljima.

Odlaganje starih uređaja i 
baterija u otpad

  
Uređaj je proizveden od vrlo kvalitetnih 
materijala i komponenti, pogodnih za recikliranje 
i ponovno korištenje.

  
Ako je na proizvodu prikazan simbol prekrižene 
kante za otpad, znači da je uređaj obuhvaćen 
direktivom EU-a 2002/96/EC. Raspitajte se o 
lokalnim propisima o odlaganju električnih i 
elektroničkih proizvoda u zaseban otpad.
Pridržavajte se lokalnih propisa. Stare uređaje 
nemojte odlagati u običan kućanski otpad.
Pravilnim odlaganjem starih uređaja u otpad 
pridonosite sprječavanju potencijalno negativnih 
posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje.

  
Proizvod sadrži baterije obuhvaćene direktivom 
EU-a 2006/66/EC koje se ne smiju odlagati u 
običan kućanski otpad.
Informirajte se o lokalnim propisima o 
zasebnom prikupljanju baterija jer pravilnim 
odlaganjem pridonosite sprječavanju negativnih 
posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje.

 
Kada proizvod nosi ovaj logotip, to znači da je 

za obnovu i recikliranje.
Zaštita okoliša
Nije korištena nepotrebna ambalaža. Pokušali 
smo napraviti ambalažu koja se može 
jednostavno razdvojiti na tri vrste materijala: 
karton (kutija), polistirenska pjena (zaštita) i 
polietilen (vrećice, zaštitna pjena). 
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Vaš sustav sastoji se od materijala koji se 
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 Ako se na telefonu prikazuje 

Savjet

 

napraviti?

registraciju telefona koji se ne koristi i pokušajte 

Savjet

 

1 Pritisnite  kako biste se vratili na zaslon 

2 Pritisnite MENU/OK kako biste pristupili 

3 

 > 
 > 

 > 
 > 

 > 
 > 

 > 
 > 
 > 

4 Odaberite je kako biste pristupili opcijama 

5 

ECO+

 
 

 Telefon nije pravilno postavljen na baznu 

 

 Provjerite jesu li baterije ispravno 

 Provjerite je li telefon ispravno postavljen 

 
prilikom postavljanja na baznu stanicu 
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 Telefon se nalazi na mjestu s debelim 

 

 

Napomena
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